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is, I think, a very good thing. And be sure
that the glass is a big one.  You know that
I bave a medal for the services I rendered to
the Government during the war, when we
fought at Moutoa and O-potiki, and many
other places.
It 1s & token of my wvalour in battle.
listen !

That medal is a good thing.
Now
It was but last moon that a man
came to e at my howe yonder in the viliage

of Kal-whaiki., He said: "Friend! [ have
come to bring vou a good thing, Obsoerve
this handsome medal which T holl. Now [

want you to cease the drinking of beer, then
shall you possess this medal, which is traly
a fine thing. And men shall knew you as a
brave soldier, who has won & name in tighting
the devil.” Buat L said: “Ido not want your
medal, for I already have one which was
given to me by the Kawanatanga for fighting
the savage Urcwera, who are truly devils,
whereas your medal is for fighting one devil
only. Het ghe maku! L ghall keop my one
medal, and consume your devil as foud for
myself "

But about Iringa-rangi of Opin. She
dwelt here with her brother Tai-kehu and
their kin.  Their place was'T'e Usneneke, just
below Opin pe.  The word came that a party
of visitors of Kahungunu had arrived from
the rising sun, and were staying with the
people of Puraa, just below Taumalha-ante.
The chiefs of the visitors wore Te Ruaki and
Te Wehenga. They were invited to these
parts by Karihi,

Iringa.rangi sent her brothers Taikehu
and Tai-o-te-wiwi to invite the kast Coast
chiefs to Opm. They consented to come,
and entered the canoe of Taikehn. The
people of Purua cried farewell to them, and
their roply was: * Remain here! Await
our return.  Epe, ¢ ao kai is awae a Tai-fehs,
kai te kainge 0 tino tangate” By night, by
day, at the river of Taihekn, at the village of
the chief.) Such were their words, which
wo have retained even unto this day. And
we think that they must have had misgivings
a8 to their reception at Opiz, the warnings
of coming evil which our people have.

They passed Wai-pakurs and saw Opiu.
They suw Iringa-vangi crying them welcome,
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They landed and took the plage sssigued to
them, That night the visitors were slain by
the people of lringa-rangi, and their bodivs
caton.

Their companions and hosts at Purua
awalted their retarn.  The night passed, the
Then
knew they that denth had separated thom

day passed.  Two days divided them.

from thewr friends, nud that their parting
saying was Tulfilled.

As we charn ap the viver past Uhin, we
see the site of the uld mission station, whore
the Rev. K. Taylor Lived for many yours.
Anthor of that volominons tome “ Te Hea-n-
Mani™ was hie, and possessing o keen interest
i matters ethuologieal,

Rounding the big bend of the river, wo
pass the native village of Kaiwhaiki, where
my friend of the medal resides, with the
fast disappearing remuant of the anciont
Nga-Paerangi tribe.  Also, one may soe the
ancient fort Tunu-hacre, where, in days of
yore, the chief Te Maramara was slain, and
many women and chifdven carvied off into
eaptivity. And shonld you havo & native
passenger abosrd, ask lim to peint ot
Avomangi e, of which we lave already
heard.

Anon the steep runges close in on the
river, rising blufl from the woter edge. A
shert time after passing My, Cunpbell's
picturesque homestead, wo reach Kauara-
pawa, where stands on the river bank the
carthwork walls of that old time fori known
as Hamama-te-rangi, though the palisades
have long since returned to Mother FHurth.
Here also stands Keuny's ole, a tall post,
profusely carved by cunming hands, and set
up in the days of the maena Muori as a sign
of the ewekati, thal no laropean might pasy
ELis about forty fuet
in height, and known as Tokomara,

Native bush now appears on the right
bank, among which may be seon the beautifal
fern trees for which this region is so famons.
At Kanihi-nibi, on the ieft bank, are many
frutt trees, and another old fighting pe
crowns & spur hard by, Dot no sign of
human life is here, and ever as we go are
seen the deserted settlements of old, where

further ap the river,



